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∆ιεθνείς εµπορικές πολιτικές στο πλαίσιο των επιτακτικών αναγκών που επιβάλλουν οι 

κλιµατικές αλλαγές 

2010/2103(INI) 

Πρόταση ψηφίσµατος (άρθρο 157, παράγραφος 4 του Κανονισµού) για την 

αντικατάσταση της µη νοµοθετικής πρότασης ψηφίσµατος A7-0310/2010 

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε τις διεθνείς εµπορικές πολιτικές 

στο πλαίσιο των επιτακτικών αναγκών που επιβάλλουν οι κλιµατικές αλλαγές 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

– έχοντας υπόψη τις εκθέσεις των τριών οµάδων εργασίας της διακυβερνητικής οµάδας 

εµπειρογνωµόνων σχετικά µε την εξέλιξη του κλίµατος (GIEC) που δηµοσιεύθηκαν το 

2007
1
,  

– έχοντας υπόψη τη δέσµη µέτρων για την κλιµατική αλλαγή που εγκρίθηκε από το 

Ευρωπαϊκό Συµβούλιο στις 17 ∆εκεµβρίου 2008,  

– έχοντας υπόψη τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου στις 29 και 30 Οκτωβρίου 

2009 σχετικά µε τις διαπραγµατεύσεις για το κλίµα, 

– έχοντας υπόψη τη ∆ιάσκεψη Κορυφής του ΟΗΕ για το κλίµα η οποία πραγµατοποιήθηκε 

στην Κοπεγχάγη (∆ανία) από τις 7 έως τις 18 ∆εκεµβρίου 2009 και την επακόλουθη 

Συµφωνία της Κοπεγχάγης,  

– έχοντας υπόψη τα προηγούµενα ψηφίσµατα του Κοινοβουλίου για την κλιµατική αλλαγή, 

ιδίως εκείνο της 10ης Φεβρουαρίου 2010 σχετικά µε τα αποτελέσµατα της ∆ιάσκεψης 

Κορυφής της Κοπεγχάγης
2
, και το ψήφισµα της 29ης Νοεµβρίου 2007 σχετικά µε το 

εµπόριο και την κλιµατική αλλαγή
3
, 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής της 26ης Μαΐου 2010 σχετικά µε την 

                                                 
1 Climate Change 2007: Synthesis Report· δηµοσιεύθηκε υπό την διεύθυνση των Rajendra K. Pachauri και Andy Reisinger, 

Γενεύη 2007, http://www.ipcc.ch/pdf/assessment-report/ar4/syr/ar4_syr_fr.pdf· και τις εκθέσεις των οµάδων εργασίας: The 

Physical Science Basis, Συµβολή της οµάδας εργασίας Ι, που δηµοσιεύθηκε υπό την διεύθυνση των S. Solomon, D. Qin, M. 

Manning, Z. Chen, M. Marquis, K. Averyt, M. Tignor και H.L. Miller, Jr.· Impacts, Adaptation and Vulnerability, Συµβολή 

της οµάδας εργασίας ΙΙ, που δηµοσιεύθηκε υπό την διεύθυνση των M. Parry, O. Canziani, J. Palutikof, P. van der Linden και 

C. Hanson· Atténuation du Changement Climatique, Συµβολή της οµάδας εργασίας ΙΙΙ, που δηµοσιεύθηκε υπό την διεύθυνση 

των B. Metz, O. Davidson, P. Bosch, R. Dave και L. Meyer.  
2 Κείµενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2010)0019. 
3 ΕΕ C 297 E της 20.11.2008, σ. 193. 
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ανάλυση επιλογών για την κατά πέραν του 20% µείωση των εκποµπών αερίων του 

θερµοκηπίου και εκτίµηση του κινδύνου διαρροής άνθρακα (CΟΜ(2010)0265), 

– έχοντας υπόψη τις ανακοινώσεις της Επιτροπής της 19ης Ιουνίου 2010 σχετικά µε τη 

βιωσιµότητα των βιοκαυσίµων και των βιορευστών
1
, 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής της 4ης Νοεµβρίου 2008 σχετικά µε την 

πρωτοβουλία για τις πρώτες ύλες – κάλυψη των ουσιωδών αναγκών µας για ανάπτυξη και 

απασχόληση στην Ευρώπη (CΟΜ(2008)0699), 

– έχοντας υπόψη την έκθεση που εκπονήθηκε από τον Παγκόσµιο Οργανισµό Εµπορίου και 

το Πρόγραµµα των Ηνωµένων Εθνών για το Περιβάλλον µε τίτλο "Εµπόριο και 

κλιµατική αλλαγή" η οποία δηµοσιεύθηκε στις 26 Ιουνίου 2008, 

– έχοντας υπόψη την τελική δήλωση των αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων της 

∆ιάσκεψης Κορυφής του G20 στο Πίτσµπουργκ στις 24 και 25 Σεπτεµβρίου 2009, 

– έχοντας υπόψη τη µελέτη του Ινστιτούτου Κλιµατικών Στρατηγικών, "Tackling leakage 

in a world of unequal carbon prices", που δηµοσιεύθηκε τον Ιούνιο του 2010
2
, την έκθεση 

του Ινστιτούτου CE Delft "Why the EU could and should adopt higher greenhouse gas 

reduction targets", που δηµοσιεύθηκε τον Μάρτιο του 2010
3
, τη µελέτη του Ινστιτούτου 

Sandbag, "The Carbon Rich List: The companies profiting from the EU Emissions 

Trading Scheme", που δηµοσιεύθηκε τον Φεβρουάριο του 2010
4
, και τη µελέτη του 

Ινστιτούτου Carbon Trust, "International carbon flows", 

– έχοντας υπόψη τη διεθνή αξιολόγηση των γεωργικών επιστηµών και τεχνολογιών για την 

ανάπτυξη που δηµοσιεύθηκε το 2008
5
, 

– έχοντας υπόψη τους κανόνες του Ενεργειακού Χάρτη σχετικά µε τις επενδύσεις στους 

οποίους βασίζεται η υπόθεση "Vattenfall Europe Generation AG v. Federal Republic of 

Germany" της 27ης Απριλίου 2009
6
, όπου µια επιχείρηση διεκδικεί την επιβολή 

αυστηρότερων περιβαλλοντικών κανόνων από ένα κράτος µέλος,  

– έχοντας υπόψη τον νόµο του Οντάριο για την πράσινη ενέργεια της 14ης Μαΐου 2009
7
, 

– έχοντας υπόψη το ευρωπαϊκό σχέδιο δράσης FLEGT του Μαΐου 2003 (Forest Law 

Enforcement, Governance and Trade, Εφαρµογή ∆ασικής Νοµοθεσίας, ∆ιακυβέρνηση και 

Εµπόριο),  

                                                 
1 ΕΕ C 160 της 19.6.2010, σ. 1 και σ. 8. 
2 Susanne Droege and Simone Cooper, Tackling Leakage in a World of Unequal Carbon Prices - Μια µελέτη για 

λογαριασµό της Οµάδας των Πρασίνων, http://www.climatestrategies.org/our-reports/category/32/257.html. 
3 Sander de Bruyn, Agnieszka Markowska, and Marc Davidson, Why the EU could and should adopt higher 

greenhouse gas reduction targets - A literature review, Delft 2010. 
4 Anna Pearson, The Carbon Rich List: The companies profiting from the EU Emissions Trading Scheme, 

Ανάλυση του συστήµατος εµπορίας εκποµπών της ΕΕ, συλλογή κειµένων σε συνεργασία µε την 

carbonmarketdata.com, February 2010. 

http://www.climnet.org/index.php?option=com_docman&task=doc_download&Itemid=55&gid=1551. 
5 http://www.agassessment.org/ 
6 International Centre for Settlement of Investment Disputes, ICSID Case No. ARB/09/6 
7 Υπουργείο Ενέργειας του Οντάριο, Green Energy Act, http://www.mei.gov.on.ca/en/energy/gea/ 
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– έχοντας υπόψη το άρθρο 48 του Κανονισµού του, 

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής ∆ιεθνούς Εµπορίου και τις γνωµοδοτήσεις της 

Επιτροπής Ανάπτυξης και της Επιτροπής Περιβάλλοντος, ∆ηµόσιας Υγείας και 

Ασφάλειας των Τροφίµων (A7-0000/2010), 

Α. λαµβάνοντας υπόψη ότι η θερµοκρασία του πλανήτη έχει ήδη αυξηθεί τον τελευταίο 

αιώνα και θα εξακολουθήσει να αυξάνεται και ότι οι οικονοµικές, κοινωνικές και 

οικολογικές συνέπειες της αύξησης της θερµοκρασίας λαµβάνουν ανησυχητικές 

διαστάσεις και είναι απαραίτητος ο περιορισµός αυτής της αύξησης της θερµοκρασίας σε 

λιγότερο από 2°C, 

Β. λαµβάνοντας υπόψη ότι η συµφωνία που επιτεύχθηκε κατά τη ∆ιάσκεψη Κορυφής του 

ΟΗΕ για το κλίµα στην Κοπεγχάγη τον ∆εκέµβριο του 2009 είναι ανεπαρκής, και ότι η 

Ευρωπαϊκή Ένωση δεν κατόρθωσε να διαδραµατίσει ηγετικό ρόλο εκεί, λόγω έλλειψης 

φιλοδοξίας στους στόχους της και λόγω έλλειψης ενότητας, 

Γ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η συµφωνία που επιτεύχθηκε κατά τη ∆ιάσκεψη Κορυφής του 

ΟΗΕ για το κλίµα στην Κοπεγχάγη τον ∆εκέµβριο του 2009 είναι ανεπαρκής και 

απογοητευτική, καθώς επίσης και ότι οι διαπραγµατευόµενοι δεν κατάφεραν να επιτύχουν 

µια παγκόσµια συναίνεση, ενώ η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν κατόρθωσε να διαδραµατίσει 

ηγετικό ρόλο, ούτε παρουσιάσθηκε ως ενιαίο µέτωπο, 

∆. εκτιµώντας ότι η ∆ιάσκεψη Κορυφής του Κανκούν αποτελεί µοναδική ευκαιρία για 

ουσιαστικό διάλογο, ότι θα πρέπει να εγκρίνει νοµικά δεσµευτικά µέσα και πολύ 

αυστηρότερες διαδικασίες επαλήθευσης, καθώς και ότι θα πρέπει να αποτελέσει ένα 

καίριο βήµα προς µια συνολική και νοµικά δεσµευτική λειτουργική συµφωνία που θα 

βοηθήσει να συγκρατηθεί η αύξηση της µέσης θερµοκρασίας του πλανήτη πολύ 

χαµηλότερα από τους 2°C,  

Ε. λαµβάνοντας υπόψη ότι η καταπολέµηση των κλιµατικών αλλαγών αποτελεί παράγοντα 

ανταγωνιστικότητας, αφού οι ευρωπαϊκές προτεραιότητες σ' αυτόν τον τοµέα είναι η 

εξοικονόµηση ενέργειας και οι ανανεώσιµες πηγές ενέργειας οι οποίες επιτρέπουν τη 

βελτίωση της ενεργειακής ασφάλειας της Ένωσης και διαθέτουν µεγάλο δυναµικό στο 

πεδίο της βιοµηχανικής ανάπτυξης, της καινοτοµίας, της περιφερειακής ανάπτυξης και 

της δηµιουργίας θέσεων εργασίας, 

ΣΤ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η επιδοτούµενη ενέργεια και οι απεριόριστες εκποµπές CO2 σε 

ορισµένες χώρες δηµιουργούν συγκριτικό πλεονέκτηµα, 

Ζ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η ευθύνη της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά το κλίµα δεν 

µπορεί να περιορίζεται στις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου στην επικράτειά της, αφού οι 

εκποµπές που συνδέονται µε την κατανάλωσή της είναι πολύ υψηλότερες από εκείνες που 

συνδέονται µε την παραγωγή της, της τάξης του 35% στο Ηνωµένο Βασίλειο, 45% στη 

Γαλλία και 60% στη Σουηδία, σύµφωνα µε πρόσφατες εκτιµήσεις, 

Η. λαµβάνοντας υπόψη ότι, κατά συνέπεια, οι εµπορικοί κανόνες είναι αποφασιστικής 

σηµασίας στην καταπολέµηση των κλιµατικών αλλαγών και ότι η Ένωση, ως πρώτη 

παγκόσµια εµπορική δύναµη, µπορεί να τους επηρεάσει σε µεγάλο βαθµό, 
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1. εκφράζει την ικανοποίησή του για τον στόχο που έθεσε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο να 

µειωθούν οι ευρωπαϊκές εκποµπές αερίων του θερµοκηπίου κατά 80-95% µέχρι το 2050, 

σε σύγκριση µε τα επίπεδα του 1990, δεδοµένου ότι ένας τέτοιος στόχος είναι 

απαραίτητος για να ξανακερδίσει η ΕΕ τον ηγετικό της ρόλο στις διεθνείς κλιµατικές 

πρωτοβουλίες τη στιγµή που άλλες χώρες έχουν αναλάβει φιλόδοξες δεσµεύσεις να 

αναπτύξουν µια πράσινη οικονοµία, ιδίως µέσω των σχεδίων για την οικονοµική 

ανάκαµψή τους· στηρίζει θερµά το στόχο της περιστολής κατά 30% των ευρωπαϊκών 

εκποµπών µέχρι το 2020, ανεξάρτητα από την έκβαση των διεθνών διαπραγµατεύσεων, 

προτρέποντας έτσι και άλλες χώρες να αναλάβουν πιο φιλόδοξες δεσµεύσεις· 

2. ζητεί να συναφθεί διεθνώς δεσµευτική συµφωνία για την προστασία του κλίµατος και 

υποστηρίζει σθεναρά το στόχο της µείωσης των εκποµπών CO2 κατά 30% στην ΕΕ έως 

το 2020, και µάλιστα ανεξάρτητα από διεθνείς διαπραγµατεύσεις, καθώς και τον 

µακροπρόθεσµο στόχο της ΕΕ για τη µείωση των εκποµπών CO2 και άλλων αερίων του 

θερµοκηπίου τουλάχιστον κατά 85% έως το 2050· 

3. τονίζει ότι οι ανεπτυγµένες χώρες πρέπει να τεθούν επικεφαλής στη µείωση των 

εκποµπών CO2· πιστεύει ότι η θέσπιση προτύπων, η σήµανση και η πιστοποίηση 

αποτελούν µέσα µε τεράστιο δυναµικό για τη µείωση της κατανάλωσης ενέργειας και, ως 

εκ τούτου, για την αντιµετώπιση της κλιµατικής αλλαγής· καλεί τα κράτη µέλη να 

ενισχύσουν τις ρυθµίσεις τους όσον αφορά το σύστηµα εµπορίας εκποµπών της ΕΕ 

(ETS), θεσπίζοντας µία κατώτατη τιµή άνθρακα· θεωρεί ότι ο µηχανισµός καθαρής 

ανάπτυξης (CDM) απέτυχε να αντιµετωπίσει τις ανάγκες των πλέον ευάλωτων χωρών· 

4. υποστηρίζει ότι πρέπει να επιταχυνθεί η προώθηση των ανανεώσιµων πηγών ενέργειας 

και ότι οι κυβερνήσεις των κρατών µελών πρέπει να ακολουθούν συνεκτική πολιτική και 

να θεσπίζουν δεσµευτικό νοµικό πλαίσιο που προετοιµάζει το έδαφος για την έγκριση, 

µακροπρόθεσµα, ενός σταδιακού προγράµµατος ενισχύσεων που θα συµβάλλει στο 

άνοιγµα της αγοράς και στη δηµιουργία ελάχιστων υποδοµών, στοιχείο ζωτικής σηµασίας 

σε εποχή κρίσης και επιχειρηµατικής αβεβαιότητας· 

5. υπενθυµίζει ότι η κοινή εµπορική πολιτική είναι ένα µέσον στην υπηρεσία των γενικών 

στόχων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ότι, βάσει του άρθρου 207 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η κοινή εµπορική πολιτική της ΕΕ εφαρµόζεται 

"στο πλαίσιο των βασικών αρχών και στόχων της εξωτερικής δράσης της Ένωσης", και 

ότι, βάσει του άρθρου 3 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, οφείλει να συµβάλλει 

κυρίως "στην αειφόρο ανάπτυξη του πλανήτη, την αλληλεγγύη και τον αµοιβαίο σεβασµό 

µεταξύ των λαών, το ελεύθερο και δίκαιο εµπόριο, την εξάλειψη της φτώχειας και την 

προστασία των ανθρωπίνων δικαιωµάτων, ιδίως των δικαιωµάτων του παιδιού, καθώς και 

στην αυστηρή τήρηση και ανάπτυξη του διεθνούς δικαίου και, ιδίως, στον σεβασµό των 

αρχών του Καταστατικού Χάρτη του ΟΗΕ"· 

6. υπογραµµίζει ότι οι εµπορικές πολιτικές της Ευρωπαϊκής Ένωσης – σε διµερές και 

πολυµερές επίπεδο – αποτελούν εργαλείο και όχι αυτοσκοπό, και ότι πρέπει να είναι 

συνεπείς µε τους στόχους της για την καταπολέµηση των κλιµατικών αλλαγών και να 

προβλέπουν τη σύναψη µιας φιλόδοξης συµφωνίας για το κλίµα· 

7. θεωρεί ότι οι κανόνες του ΠΟΕ πρέπει να ερµηνεύονται και να εξελίσσονται έτσι ώστε να 

υποστηρίζουν τις δεσµεύσεις που αναλαµβάνονται στις πολυµερείς συµφωνίες για το 
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περιβάλλον (ΠΣΠ)· ζητεί από την Επιτροπή να εργασθεί για την επίτευξη συναίνεσης 

στον ΠΟΕ σχετικά µε το να δοθεί στις γραµµατείες των ΠΣΠ το καθεστώς παρατηρητή 

σε όλες τις συνεδριάσεις του ΠΟΕ που αφορούν τους τοµείς αρµοδιοτήτων τους και 

ρόλος συµβούλου στις διαδικασίες ρύθµισης των διαφορών που σχετίζονται µε το 

περιβάλλον· τονίζει πως πρέπει να συνταχθούν νέοι κανόνες του ΠΟΕ ώστε να αρθεί το 

συγκριτικό πλεονέκτηµα που προσφέρουν οι φθηνές εκποµπές CO2· 

8. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι καµία από τις συµφωνίες του ΠΟΕ δεν κάνει επί 

του παρόντος άµεση αναφορά στην κλιµατική αλλαγή, την ασφάλεια επισιτισµού και τους 

αναπτυξιακούς στόχους της χιλιετίας· εκφράζει επίσης τη λύπη του για την ανάπτυξη της 

βιοπειρατείας σε σπόρους ανθεκτικούς στις αλλαγές του κλίµατος· θεωρεί ότι απαιτούνται 

αλλαγές στους κανόνες του ΠΟΕ για να εξασφαλισθεί η συνέπεια και η εσωτερική 

συνοχή µε τις δεσµεύσεις σύµφωνα µε το Πρωτόκολλο του Κυότο και τις πολυµερείς 

περιβαλλοντικές συµφωνίες· ζητεί επειγόντως µια µεταρρύθµιση του ΠΟΕ που θα 

επιτρέψει στα προϊόντα να διακρίνονται σύµφωνα µε τις διαδικασίες και µεθόδους 

παραγωγής τους (PPMs) καθώς και την εισαγωγή νέων ευέλικτων διαδικασιών µέσω της 

χρήσης "υποχρεωτικών αδειών" στο πλαίσιο των συµφωνιών για τα δικαιώµατα 

πνευµατικής ιδιοκτησίας (TRIPs)· 

9. τονίζει, λαµβάνοντας υπόψη το προοίµιο της Συµφωνίας του ΠΟΕ και το άρθρο ΧΧ β), δ) 

και η) της συµφωνίας ΓΣ∆Ε, ότι το διεθνές εµπόριο δεν πρέπει να συντελεί στην 

καταχρηστική εκµετάλλευση φυσικών πόρων, και καλεί την Επιτροπή και τα κράτη µέλη 

να καταβάλλουν µεγαλύτερες προσπάθειες για την εφαρµογή της αρχής της συλλογικής 

προτίµησης στο πλαίσιο του ΠΟΕ, ιδίως όσον αφορά βιώσιµα, φιλικά προς το κλίµα και 

συµβατά µε τους κανόνες δεοντολογίας προϊόντα· 

10. καλεί την Επιτροπή και τα µέλη του ΠΟΕ να επιδιώξουν µε κάθε τρόπο να λάβει υπόψη ο 

ΠΟΕ, στο πλαίσιο γνωµοδότησης, τη σπουδαιότητα και τις επιπτώσεις της κλιµατικής 

αλλαγής και να καταβάλει προσπάθειες ούτως ώστε οι κανόνες του ΠΟΕ να µην 

υπονοµεύουν αλλά να προωθούν µάλλον τις παγκόσµιες προσπάθειες για την 

καταπολέµηση και τον περιορισµό της κλιµατικής αλλαγής καθώς και την προσαρµογή 

στην αλλαγή αυτή· 

11. εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για το γεγονός ότι τα µέλη του ΠΟΕ δεν έχουν έως τώρα 

κατορθώσει να εξεύρουν τρόπο για να ενσωµατώσουν τη συνθήκη του ΠΟΕ στο σύστηµα 

των θεσµικών οργάνων του ΟΗΕ και των κανόνων που διέπουν την περιβαλλοντική 

προστασία, όπου συµπεριλαµβάνεται και η κλιµατική αλλαγή, όπως επίσης και η 

κοινωνική δικαιοσύνη και ο σεβασµός όλων των ανθρωπίνων δικαιωµάτων· υποστηρίζει 

επίµονα την άποψη ότι οι υποχρεώσεις και οι στόχοι στο πλαίσιο των πολυµερών 

περιβαλλοντικών συµφωνιών, όπως η σύµβαση πλαίσιο του ΟΗΕ για την κλιµατική 

αλλαγή, καθώς και οι κανόνες που θεσπίζονται από άλλα όργανα του ΟΗΕ (FAO, ∆ΟΕ, 

∆ΝΟ) πρέπει να αποκτήσουν προβάδισµα έναντι της συσταλτικής ερµηνείας των 

κανόνων εµπορίου· 

12. δεδοµένου ότι έχουν παρέλθει πάνω από 15 χρόνια από την υπουργική απόφαση που 

ελήφθη στο Μαρακές στις 15 Απριλίου 1994, στο πλαίσιο του ΠΟΕ για το εµπόριο και το 

περιβάλλον, καλεί την Επιτροπή να υποβάλει, το αργότερο έως τα µέσα του 2011, προς το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο, έκθεση αξιολόγησης σχετικά µε το κατά 
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πόσον η Επιτροπή Εµπορίου και Περιβάλλοντος του ΠΟΕ εκπλήρωσε την αποστολή που 

ορίζεται στην απόφαση αυτή, και τα συµπεράσµατά της όσον αφορά το τι είναι ακόµη 

απαραίτητο να γίνει, ιδίως στο πλαίσιο του παγκόσµιου διαλόγου για τον περιορισµό των 

κλιµατικών αλλαγών και την προσαρµογή σε αυτές και για τον ΠΟΕ· 

13. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη µέλη, στο πλαίσιο των διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ και 

διµερών εµπορικών συµφωνιών, να ζητήσουν επίµονα να µην θέτει σε κίνδυνο η 

ελευθέρωση του εµπορίου, ιδίως στην περίπτωση φυσικών πρώτων υλών, τη βιώσιµη 

διαχείριση των πόρων και να αποτελέσουν αναπόσπαστο τµήµα των συµφωνιών οι στόχοι 

που σχετίζονται τόσο µε την προστασία του κλίµατος όσο και µε τη διατήρηση των ειδών· 

ζητεί, προς το σκοπό αυτό, από την Επιτροπή να ασκήσει πιέσεις στο πλαίσιο του ΠΟΕ 

για µια κοινή συνάντηση Υπουργών Εµπορίου και Περιβάλλοντος ήδη πριν από τη 

διάσκεψη των συµβαλλοµένων µερών της σύµβασης πλαισίου των Ηνωµένων Εθνών για 

την αλλαγή του κλίµατος (UNFCCC) (COP) που θα διεξαχθεί στο Γιοχάνεσµπουργκ το 

2011· υπενθυµίζει ότι η UNFCCC αποτελεί ένα φόρουµ για την επίτευξη διεθνούς 

συµφωνίας σχετικά µε την αντιµετώπιση της κλιµατικής αλλαγής· 

14. θεωρεί περισσότερο επιτακτική από ποτέ την ανάγκη έναρξης δηµοσίου διαλόγου για τη 

σύσταση ενός Παγκόσµιου Οργανισµού Περιβάλλοντος·  

Ενίσχυση της θετικής αλληλεπίδρασης µεταξύ εµπορίου και προστασίας του κλίµατος 

15. αναγνωρίζει το θετικό ρόλο που µπορούν να διαδραµατίσουν οι εµπορικές ανταλλαγές 

στη διάδοση των προϊόντων και υπηρεσιών που βοηθούν στην προστασία του κλίµατος· 

θεωρεί ότι η προστασία του κλίµατος και η ελευθέρωση των ανταλλαγών µπορούν να 

αλληλοενισχυθούν διευκολύνοντας τις ανταλλαγές περιβαλλοντικών προϊόντων και 

υπηρεσιών, αλλά ότι προηγουµένως είναι αναγκαίο να καταρτισθεί κατάλογος αυτών των 

προϊόντων και υπηρεσιών σύµφωνα µε αυστηρά περιβαλλοντικά κριτήρια και σε 

συνεργασία µε τα κράτη µέλη του ΠΟΕ· 

16. αναγνωρίζει ότι το εµπόριο αποτελεί σηµαντικό εργαλείο για τη µεταφορά τεχνολογιών 

σε αναπτυσσόµενες χώρες· τονίζει την ανάγκη µείωσης των εµποδίων σε βάρος του 

"πράσινου εµπορίου" π.χ. µέσω της κατάργησης των δασµών επί των "πράσινων 

εµπορευµάτων" σε επίπεδο ΠΟΕ· 

17. ελπίζει ότι η ΕΕ πρέπει να δώσει το καλό παράδειγµα και να περιορίσει τα εµπόδια, όπως 

είναι οι δασµοί και οι εισφορές, στο εµπόριο "πράσινων" τεχνολογιών καθώς και φιλικών 

προς το περιβάλλον και το κλίµα προϊόντων, και να προωθεί τα "περιβαλλοντικά αγαθά 

και τις περιβαλλοντικές υπηρεσίες" µε βάση το σχέδιο δράσης του Μπαλί και του 

Πράσινου Ταµείου για το Κλίµα της Κοπεγχάγης· 

18. υπογραµµίζει τη σπουδαιότητα της καινοτοµίας στον τοµέα των πράσινων τεχνολογιών 

και αναγνωρίζει το ρόλο που µπορούν να διαδραµατίσουν οι εµπορικές ανταλλαγές στη 

µεταφορά αυτών των τεχνολογιών µεταξύ χωρών· 

19. καλεί την ΕΕ να αναλάβει την πρωτοπορία στην αναγνώριση των προφανών εµποδίων 

στη διάδοση των τεχνολογιών στις αναπτυσσόµενες χώρες, ώστε αυτές να 

αντιµετωπίσουν την κλιµατική αλλαγή· 
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20. αναγνωρίζει ότι το κίνητρο για καινοτοµία µπορεί να περάσει από φάσµα συστηµάτων 

ανταµοιβής και ότι αυτά τα συστήµατα δεν θα ευνοούν κατά τον ίδιο τρόπο τις µεταφορές 

τεχνολογιών· διερωτάται ιδίως για τις συνέπειες των δικαιωµάτων πνευµατικής 

ιδιοκτησίας στη διάδοση τεχνολογιών του µέλλοντος όπως τα γεωργικά καύσιµα δεύτερης 

γενιάς, οι µπαταρίες ή το υδρογόνο· σηµειώνει επίσης ότι για να γίνει δυνατή η µεταφορά 

τεχνολογίας, στο πλαίσιο των συστηµάτων που αφορούν τα δικαιώµατα πνευµατικής 

ιδιοκτησίας, θα πρέπει να λυθούν προβλήµατα που σχετίζονται µε την προστασία τους, 

λόγω αδυναµιών των πολιτικών συστηµάτων και απουσίας ενός πραγµατικού κράτους 

δικαίου· ζητεί, συνεπώς, από την Επιτροπή να µελετήσει το σύνολο των συστηµάτων 

ανταµοιβής της καινοτοµίας, λαµβάνοντας υπόψη τον κίνδυνο αποκλεισµού ορισµένων 

χωρών, και να ενσωµατώσει τα αποτελέσµατα αυτής της εργασίας στην κλιµατική 

διπλωµατία της· 

21. εκφράζει ανησυχία για τις στρεβλωτικές συνέπειες που έχουν οι επιδοτήσεις των ορυκτών 

πηγών ενέργειας στις παγκόσµιες συναλλαγές, για τις επιπτώσεις τους στο κλίµα και για 

το κόστος τους στα δηµόσια οικονοµικά· δέχεται θετικά τη δέσµευση της G20 για τη 

σταδιακή εξάλειψη αυτών των επιδοτήσεων· 

22. επιθυµεί η Ευρωπαϊκή Ένωση να αναλάβει ηγετικό διεθνή ρόλο σε αυτό το θέµα και ζητεί 

από την Επιτροπή να προτείνει τάχιστα ένα χρονοδιάγραµµα εξάλειψης αυτών των 

επιδοτήσεων στην Ένωση, δεδοµένου ότι µια τέτοια διαδικασία θα πρέπει να 

περιλαµβάνει την εφαρµογή κοινωνικών και βιοµηχανικών συνοδευτικών µέτρων· 

υπενθυµίζει πέραν αυτού το αίτηµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προς την Επιτροπή 

και προς τα κράτη µέλη να εµποδίζουν τα εξαγωγικά πιστωτικά ιδρύµατα και την 

Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων από το να χορηγούν δάνεια για έργα που έχουν 

αρνητικές επιπτώσεις στο κλίµα· 

23. αντιτίθεται στην επιδότηση των ορυκτών καυσίµων και ζητεί να ενισχυθεί η προώθηση 

φιλοπεριβαλλοντικών ανανεώσιµων πηγών ενέργειας καθώς και ο εντοπισµός και η 

ανάπτυξη αποκεντρωµένων πηγών ενέργειας, ιδίως στις αναπτυσσόµενες χώρες· στο 

πλαίσιο αυτό υπενθυµίζει τη συµφωνία G20 για τη σταδιακή κατάργηση των επιδοτήσεων 

στα ορυκτά καύσιµα και καλεί την Επιτροπή να υποβάλει προτάσεις για µια ευρωπαϊκή 

στρατηγική µε σκοπό την εφαρµογή της, µε σαφή χρονοδιαγράµµατα και µηχανισµούς 

αντιστάθµισης όπου αυτό κρίνεται σκόπιµο· 

Πιο δίκαιες τιµές στο διεθνές εµπόριο και αποφυγή της διαρροής άνθρακα 

24. παρατηρεί ότι η ελευθέρωση των εµπορικών συναλλαγών µπορεί να βρίσκεται σε 

αντίθεση µε την προστασία του κλίµατος, εάν ορισµένες χώρες µετατρέψουν την 

αδράνεια στον τοµέα του κλίµατος σε ανταγωνιστικό πλεονέκτηµα· εισηγείται λοιπόν τη 

µεταρρύθµιση των κανόνων αντιντάµπινγκ του ΠΟΕ, προκειµένου να προστεθεί σε 

αυτούς το ζήτηµα της δίκαιης περιβαλλοντικής τιµής σε συνάρτηση µε παγκόσµιους 

κανόνες προστασίας του κλίµατος· 

25. εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για το γεγονός ότι ορισµένες χώρες, επιδοτώντας τις 

ενεργειακές τιµές και µη εφαρµόζοντας περιορισµούς ή ποσοστώσεις στις εκποµπές CO2, 

µπορούν να αποκτήσουν συγκριτικό πλεονέκτηµα· λόγω των απεριόριστων και άρα 

σχετικώς φθηνών εκποµπών CO2, αυτές οι χώρες δεν έχουν κίνητρα για να ενταχθούν 

στις πολυµερείς συµφωνίες για την κλιµατική αλλαγή· 
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26. σηµειώνει ωστόσο ότι οι διαπραγµατεύσεις για το κλίµα βασίζονται στην αρχή της 

"κοινής αλλά διαφοροποιηµένης ευθύνης" και ότι η αδυναµία των κλιµατικών πολιτικών 

στις αναπτυσσόµενες χώρες εξηγείται κατά κανόνα από τις µικρότερες 

χρηµατοπιστωτικές ή τεχνολογικές ικανότητές τους και όχι από ένα στόχο 

περιβαλλοντικού ντάµπινγκ· 

27. σ' αυτό το πλαίσιο, επιθυµεί η ευρωπαϊκή συζήτηση σχετικά µε τις διαρροές 

βιοµηχανικού άνθρακα που σχετίζονται µε το σύστηµα εµπορίας εκποµπών της ΕΕ και 

σχετικά µε τα µέσα βελτίωσής του να πραγµατοποιηθεί µε προσοχή· 

28. υπενθυµίζει όντως ότι, σύµφωνα µε την τελευταία ανακοίνωση της Επιτροπής της 26ης 

Μαΐου 2010 (CΟΜ(2010)0265) σχετικά µε αυτό το θέµα, ελάχιστοι βιοµηχανικοί τοµείς 

είναι ουσιαστικά ευαίσθητοι στις διαρροές άνθρακα και θεωρεί ότι ο εντοπισµός τους 

απαιτεί µια ποιοτική τοµεακή ανάλυση· καλεί την Επιτροπή να χρησιµοποιήσει στο εγγύς 

µέλλον µια τέτοια προσέγγιση, παρά κάποια ποσοτικά κριτήρια ίδια για όλους τους 

βιοµηχανικούς τοµείς· 

29. υπογραµµίζει ότι δεν υπάρχει µόνο µία λύση για τους βιοµηχανικούς τοµείς που είναι 

ευάλωτοι στις διαρροές άνθρακα, και ότι η φύση του προϊόντος ή ακόµη η δοµή της 

αγοράς αποτελούν ουσιαστικά κριτήρια για την επιλογή µεταξύ των διαθέσιµων 

εργαλείων (δωρεάν χορήγηση ποσοστώσεων, κρατικές ενισχύσεις ή προσαρµογή στα 

σύνορα)· 

30. εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για τη µαζική χρησιµοποίηση της δωρεάν χορήγησης 

ποσοστώσεων ενώ πολλές πρόσφατες µελέτες δείχνουν ότι µπορεί να αποφέρει 

σηµαντικά αδικαιολόγητα κέρδη σε ορισµένες επιχειρήσεις και ότι δεν εµποδίζει τις 

επωφελούµενες επιχειρήσεις να µεταφέρουν σε άλλη χώρα ολόκληρη ή µέρος της 

παραγωγής τους· ζητεί, σε περίπτωση ολικής ή µερικής µεταφοράς δραστηριοτήτων σε 

άλλη χώρα, οι χορηγηθείσες ποσοστώσεις να επιστρέφονται πάραυτα και ένα µέρος 

αυτών να τροφοδοτεί ένα ταµείο κοινωνικής και οικολογικής µετατροπής των 

εγκαταλειφθεισών ζωνών δραστηριότητας· 

31. εκτιµά ότι µια πολυµερής συµφωνία για το κλίµα θα ήταν το πλέον πρόσφορο µέσο για να 

διασφαλιστεί η εσωτερίκευση των αρνητικών εξωγενών περιβαλλοντικών παραγόντων 

που σχετίζονται µε το CO2, αλλά ότι υπάρχει κίνδυνος να µην επιτευχθεί στο εγγύς 

µέλλον· εκτιµά συνεπώς ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση θα πρέπει να συνεχίσει να εξετάζει 

δυνατότητες θέσπισης, στους βιοµηχανικούς τοµείς που είναι πράγµατι εκτεθειµένοι σε 

διαρροές άνθρακα, των καταλλήλων περιβαλλοντικών µηχανισµών που θα είναι 

συµπληρωµατικοί της διάθεσης των ποσοστώσεων CO2 σε πλειστηριασµό σύµφωνα µε το 

σύστηµα εµπορίας εκποµπών της ΕΕ, και ιδιαίτερα ενός µηχανισµού ενσωµάτωσης του 

άνθρακα που θα είναι σύµφωνος προς τους κανόνες του ΠΟΕ· ένας τέτοιος µηχανισµός 

θα έκανε δυνατό τον αγώνα κατά των κινδύνων µεταφοράς των εκποµπών CO2 προς 

τρίτες χώρες· 

32. αναγνωρίζει ότι οι κανόνες του ΠΟΕ δεν είναι ασύµβατοι µε τα τελωνειακά µέτρα για την 

ουδετεροποίηση της επίδρασης των εγχώριων πολιτικών που ενσωµατώνουν το κόστος 

των εξωτερικών περιβαλλοντικών παραγόντων στις τιµές των προϊόντων, εάν οι 

προσαρµογές αυτές δεν εισάγουν διακρίσεις· 
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33. δηλώνει κατηγορηµατικά ότι οι τελωνειακές φορολογικές ρυθµίσεις δεν πρέπει να 

λειτουργήσουν ως µέσο προστατευτισµού αλλά ως µέσο µείωσης των εκποµπών· πιστεύει 

ότι η ΕΕ πρέπει να δεσµεύσει ένα τµήµα των εν δυνάµει εσόδων µε σκοπό την 

εκπλήρωση των δηµοσιονοµικών υποχρεώσεών της στο πλαίσιο της UNFCCC· 

34. πιστεύει ότι οι µεµονωµένες δράσεις οι οποίες, σύµφωνα µε τη διατύπωση που περιέχεται 

στην απόφαση της Επιτροπής Εµπορικών ∆ιαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ για το εµπόριο 

και το περιβάλλον, της 15ης ∆εκεµβρίου 1993, επηρεάζουν «τη σχέση µεταξύ εµπορικών 

και περιβαλλοντικών µέτρων, µε σκοπό την προώθηση της αειφόρου ανάπτυξης» (όπως 

οι τελωνειακές φορολογικές ρυθµίσεις και οι δασµοί κατά του οικολογικού ντάµπινγκ) 

και µπορούν να είναι συµβατοί µε τους κανόνες και τις αρχές του ΠΟΕ, λόγω της 

ισχύουσας νοµολογίας του ΠΟΕ στον τοµέα αυτό, εάν συµπεριληφθούν υπό την αιγίδα 

µιας νοµικά δεσµευτικής γενικής συµφωνίας στο πλαίσιο της UNFCCC και, κατά 

συνέπεια, καλεί την Επιτροπή να υποβάλει, πριν από την COP 17 στη Νότια Αφρική, 

ανακοίνωση προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο σχετικά µε τον τρόπο 

πρόβλεψης ενός τέτοιου συστήµατος σε οιαδήποτε συµφωνία µετά το Κιότο· 

Ενθάρρυνση της διαφοροποίησης των προϊόντων βάσει των επιπτώσεών τους στο κλίµα 

35. υπενθυµίζει ότι η προστασία του κλίµατος περνά από διάφορες κρατικές πολιτικές - 

σήµανση άνθρακα, κρατικές συµβάσεις µε αυστηρά οικολογικά κριτήρια, προδιαγραφές, 

επιδοτήσεις, φόροι, ποσοστώσεις - οι οποίες διαφοροποιούν τα προϊόντα ανάλογα µε τη 

διαδικασία και τη µέθοδο παραγωγής τους (∆ΜΠ) και ενδέχεται να αποδειχθεί αναγκαίο 

να εφαρµοσθούν αυτές οι πολιτικές αφενός στα ευρωπαϊκά προϊόντα και αφετέρου στα 

εισαγόµενα προϊόντα· 

36. υποστηρίζει την άποψη ότι η ΕΕ, ως ο µεγαλύτερος διεθνής εµπορικός συνασπισµός, 

µπορεί να καθορίσει πρότυπα παγκοσµίως, και υποστηρίζει την ανάπτυξη και ευρύτερη 

διάδοση συστηµάτων ταυτοποίησης και σήµανσης που λαµβάνουν υπόψη κοινωνικά και 

οικολογικά κριτήρια· τονίζει το επιτυχές έργο διεθνών ΜΚΟ για τη δηµιουργία και 

προώθηση κατάλληλων ενδείξεων και πιστοποιητικών και τάσσεται ρητά υπέρ της 

ευρείας εφαρµογής τους· 

37. υπενθυµίζει ότι στο πλαίσιο του ΠΟΕ επιτρέπεται να λαµβάνονται µέτρα ποιοτικού 

χαρακτηρισµού του εµπορίου εάν αυτά θεωρούνται αναγκαία, αναλογικά και δεν 

δηµιουργούν διακρίσεις εις βάρος χωρών όπου οι συνθήκες παραγωγής είναι ίδιες· 

σηµειώνει ωστόσο ότι χρειάζονται επειγόντως διασαφηνίσεις προκειµένου τα εν λόγω 

µέτρα να µπορούν να εφαρµοσθούν µε βάση κλιµατικά κριτήρια σχετικά µε τη ∆ΜΠ 

αυτών των προϊόντων· 

38. ζητεί από την Επιτροπή να εργασθεί για την επανέναρξη των συζητήσεων στα πλαίσια 

του ΠΟΕ σχετικά µε τις ∆ΜΠ και τη δυνατότητα διάκρισης µεταξύ παρόµοιων προϊόντων 

βάσει του αποτυπώµατος άνθρακα, το ενεργειακό αποτύπωµα ή τις τεχνολογικές 

προδιαγραφές τους· θεωρεί ότι µια τέτοια πρωτοβουλία µπορεί να γίνει αποδεκτή από τα 

µέλη του ΠΟΕ εάν συνοδεύεται από µέτρα τα οποία θα διευκολύνουν τη µεταφορά 

τεχνολογιών· 

39. επιθυµεί, ωστόσο, η σηµερινή έλλειψη σαφήνειας σχετικά µε τις ∆ΜΠ εντός του ΠΟΕ να 

µην οδηγήσει την Ένωση σε ακινησία, ενώ αντίθετα θα πρέπει να εκµεταλλευθεί αυτά τα 
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περιθώρια κινήσεων· ζητεί λοιπόν από την Επιτροπή να καταφεύγει συστηµατικά σε 

σήµατα ή σε κριτήρια βιωσιµότητας στις εµπορικές διαπραγµατεύσεις και στις διµερείς 

και πολυµερείς εµπορικές συµφωνίες για τα προϊόντα που έχουν επιπτώσεις στο κλίµα· 

40. υπογραµµίζει ότι θα πρέπει να καταβληθούν προσπάθειες ώστε να εξασφαλισθεί ότι οι 

επιβαρυντικές περιβαλλοντικές επιπτώσεις του εµπορίου αντικατοπτρίζονται στις τιµές 

και ότι τηρείται η αρχή "ο ρυπαίνων πληρώνει"· ζητεί να συγχρονισθούν τα συστήµατα 

επισήµανσης και πληροφόρησης σε ό,τι αφορά τα περιβαλλοντικά πρότυπα· 

41. εκφράζει ικανοποίηση, γι' αυτό το λόγο, για τη θέσπιση εκ µέρους της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης κριτηρίων βιωσιµότητας τόσο για τα γεωργικά καύσιµα που εισάγονται όσο και 

για εκείνα που παράγονται στην Ένωση· ζητεί από την Επιτροπή να µελετήσει τη 

διεύρυνση αυτής της προσέγγισης στη βιοµάζα και στα γεωργικά προϊόντα· ζητεί να 

ληφθούν υπόψη οι έµµεσες αλλαγές χρησιµοποίησης των εδαφών που συνδέονται µε τα 

γεωργικά καύσιµα, και αναµένει από την Επιτροπή να υποβάλει πρόταση πριν από το 

τέλος του 2010, σύµφωνα µε τη δέσµευσή της ενώπιον του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου·  

42. ζητεί να διαµορφωθούν πραγµατικά δεσµευτικά κριτήρια και πρότυπα βιωσιµότητας για 

την παραγωγή βιοκαυσίµων και βιοµάζας που λαµβάνουν υπόψη τις εκποµπές αερίων του 

θερµοκηπίου και σωµατιδίων που οφείλονται στην έµµεση αλλαγή της χρήσης της γης και 

στον συνολικό κύκλο παραγωγής· υπογραµµίζει ότι πρέπει να δίδεται προτεραιότητα στη 

διασφάλιση προµηθειών ειδών διατροφής έναντι της παραγωγής βιοκαυσίµων και ότι η 

βιωσιµότητα της πολιτικής και της πρακτικής που ακολουθείται όσον αφορά τη χρήση 

γης πρέπει να αντιµετωπιστεί κατεπειγόντως χρησιµοποιώντας µια πιο ολιστική 

προσέγγιση· 

43. θεωρεί απαραίτητο το διεθνές εµπόριο σε βιοκαύσιµα να διέπεται από αυστηρότερα 

πρότυπα αειφορίας, λαµβάνοντας υπόψη τον θετικό και αρνητικό περιβαλλοντικό και 

κοινωνικό αντίκτυπο των καυσίµων αυτών· 

44. επικροτεί την ευρωπαϊκή συµφωνία για την παράνοµη ξυλεία, και αναµένει µε 

ανυποµονησία νέα βήµατα προόδου στο θέµα των εθελοντικών συµφωνιών εταιρικής 

σχέσης·  

Η ελευθέρωση του εµπορίου δεν πρέπει να διενεργηθεί σε βάρος των φιλόδοξων 

κλιµατικών πολιτικών 

45. εκφράζει ανησυχία για τη βούληση της Επιτροπής να προωθήσει στις εµπορικές 

συµφωνίες την ελευθέρωση του εµπορίου ξυλείας, και ιδίως την κατάργηση των 

περιορισµών στην εξαγωγή της, παρά τον αυξηµένο κίνδυνο αποδάσωσης και των 

αρνητικών συνεπειών στο κλίµα, στη βιοποικιλότητα, στην ανάπτυξη και στους τοπικούς 

πληθυσµούς· 

46. επισηµαίνει ιδιαίτερα την ανάγκη συνοχής µεταξύ των στόχων για το κλίµα και τη 

βιοποικιλότητα, αφενός, και των συνθηκών εµπορίου, αφετέρου, προκειµένου να 

διασφαλιστεί η αποτελεσµατικότητα των προσπαθειών για την αντιµετώπιση, επί 

παραδείγµατι, της αποδάσωσης· 

47. εκφράζει την άποψη ότι οι νέες διεθνείς συµφωνίες για την προστασία του περιβάλλοντος 
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θα πρέπει να περιλαµβάνουν σαφείς εγγυήσεις για τη µείωση των αρνητικών επιπτώσεων 

στο περιβάλλον από το διεθνές εµπόριο ξύλου και την παύση της αποψίλωσης των δασών 

η έκταση των οποίων αποτελεί αιτία ανησυχίας· 

48. υπογραµµίζει ότι η ελευθέρωση των γεωργικών προϊόντων οδήγησε πολλές 

αναπτυσσόµενες χώρες στο να υιοθετήσουν γεωργικά µοντέλα που βασίζονται στη 

µονοκαλλιέργεια και στην εξαγωγή, µολονότι αυτά τα µοντέλα είναι πολύ ευάλωτα στις 

κλιµατικές αλλαγές και µπορούν να επιφέρουν µαζική αποδάσωση· εκφράζει ανησυχία 

για τις συνέπειες ορισµένων ευρωπαϊκών γεωργικών επιδοτήσεων στις ικανότητες των 

χωρών να εξασφαλίσουν την επισιτιστική τους ασφάλεια ιδίως σε ένα πλαίσιο κλιµατικών 

αλλαγών· ζητεί από την Επιτροπή να µην συνάψει εµπορική συµφωνία που θα ενέτεινε 

την αποδάσωση και να εξασφαλίσει ότι οι εµπορικές συµφωνίες και οι ευρωπαϊκές 

κρατικές ενισχύσεις στη γεωργία δεν υπονοµεύουν τις προοπτικές γεωργικών πολιτικών 

που ενσωµατώνουν την καταπολέµηση των κλιµατικών αλλαγών στο στόχο της 

επισιτιστικής επάρκειας· 

49. επισηµαίνει µε ανησυχία ότι η οικονοµική παγκοσµιοποίηση οδήγησε συχνά στην 

υιοθέτηση  ενός γεωργικού µοντέλου το οποίο βασίζεται σε µονοκαλλιέργειες για 

εξαγωγή που ευνοεί τις µη βιώσιµες γεωργικές πρακτικές σε πολλές αναπτυσσόµενες 

χώρες· πιστεύει ότι τα εµπορικά καθεστώτα θα πρέπει να αντικατοπτρίζουν δεόντως τις 

ανάγκες των µικρών γαιοκτηµόνων και των αγροτικών κοινοτήτων, ειδικότερα στις 

αναπτυσσόµενες χώρες, ενώ θα παρέχουν ταυτόχρονα κίνητρα για βιολογική γεωργία, η 

οποία είναι µικρότερης έντασης άνθρακα και συµβάλλει ως εκ τούτου στην άµβλυνση της 

κλιµατικής αλλαγής· ζητεί τη θέσπιση ποιοτικών προτύπων για το εµπόριο σε εθνικό και 

διεθνές επίπεδο ώστε να δοθεί η δυνατότητα στις κυβερνήσεις να συνδέσουν την 

πρόσβαση στην αγορά στα εν λόγω πρότυπα, χορηγώντας, για παράδειγµα, προτιµησιακή 

πρόσβαση στην αγορά σε προϊόντα που τηρούν ορισµένα πρότυπα βιωσιµότητας· 

50. αντιτίθεται στις διατάξεις οι οποίες, στις εµπορικές συµφωνίες και στις συµφωνίες 

επενδύσεων, επιτρέπουν στους επενδυτές να στραφούν κατά µιας χώρας η οποία υιοθετεί 

αυστηρότερες πολιτικές για το κλίµα· θεωρεί ότι η επίκληση των κανόνων επίλυσης 

διαφορών µεταξύ ενός επενδυτή και ενός κράτους πρέπει να είναι δυνατή µόνο σε ένα 

συγκεκριµένο νοµικό πλαίσιο που θα επιτρέπει στη χώρα να λάβει µέτρα προστασίας του 

περιβάλλοντος τα οποία είναι συνεπή µε τους παγκόσµιους στόχους στο πεδίο αυτό· 

51. ζητεί από την Επιτροπή να µην αντιτίθεται συστηµατικά στις ρήτρες τοπικού 

περιεχοµένου των κλιµατικών πολιτικών των εταίρων της, όπως στην περίπτωση του 

Green Energy Act του Οντάριο· θεωρεί πράγµατι ότι αυτές οι ρήτρες εγγυώνται την 

αποδοχή των εν λόγω πολιτικών εκ µέρους του κοινού και των επιχειρήσεων· πιστεύει 

επίσης ότι εν αναµονή µιας διεθνοποίησης του κλιµατικού κόστους στην τιµή των 

διεθνών µεταφορών αυτές οι ρήτρες, όπως η σήµανση στις µεταφορές, αποτελούν µέσα 

τα οποία είναι µεν ατελή αλλά είναι χρήσιµα για την ενθάρρυνση της κατανάλωσης 

προϊόντων τοπικής παραγωγής· 

Πλήρης ενσωµάτωση των µεταφορών στην προβληµατική εµπόριο-κλίµα 

52. εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για το γεγονός ότι το τρέχον εµπορικό σύστηµα δηµιουργεί 

µια παγκόσµια κατανοµή εργασίας και παραγωγής µε πολύ υψηλή συµµετοχή των 

µεταφορών, χωρίς αυτές να αναλαµβάνουν το περιβαλλοντικό κόστος τους· επιθυµεί το 
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κλιµατικό κόστος των διεθνών µεταφορών να ενσωµατωθεί στην τιµή τους, είτε µε την 

επιβολή φόρων είτε µε επί πληρωµή συστήµατα εµπορίας ποσοστώσεων· εκφράζει 

ικανοποίηση για την προσεχή συµπερίληψη της αεροπορίας στο ΚΣΕ∆Ε και αναµένει 

από την Επιτροπή µια παρεµφερή πρωτοβουλία για τις θαλάσσιες µεταφορές µέχρι το 

2011, µε ισχύ από το 2013, εάν αποδειχθεί αδύνατον να εφαρµοσθεί ένας παγκόσµιος 

µηχανισµός µέχρι τότε· εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για το γεγονός ότι τα καύσιµα που 

καταναλώνονται για την υπερπόντια µεταφορά εµπορευµάτων δεν φορολογούνται· ζητεί 

να επιβληθούν φόροι στα καύσιµα και τα εµπορεύµατα αυτά, και ιδιαίτερα στα 

αεροµεταφερόµενα· αναµένει εξάλλου από την Επιτροπή να αναλάβει την πρωτοβουλία 

να επανεξετάσει τις ενισχύσεις που χορηγούνται στα πλέον ρυπογόνα µέσα µεταφοράς, 

όπως η απαλλαγή από τη φορολογία ενέργειας για την κηροζίνη· 

53. διαπιστώνει ότι οι εκποµπές CO2 που οφείλονται στο διεθνές εµπόριο µπορούν να 

µειωθούν σηµαντικά, λ.χ. µε την επιλογή των χρησιµοποιούµενων µεταφορικών µέσων 

σύµφωνα µε κριτήρια απόδοσης και προστασίας του περιβάλλοντος· ζητεί να 

συνυπολογιστούν στις τιµές των προϊόντων το κόστος µεταφοράς και το περιβαλλοντικό 

κόστος (εσωτερίκευση του εξωτερικού κόστους), ιδίως µε την συµπερίληψη της 

ναυτιλίας, η οποία καλύπτει το 90% των µεταφορών στο διεθνές εµπόριο, στο σύστηµα 

εµπορίας εκποµπών της ΕΕ· 

54. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη µέλη να καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για την 

επίτευξη µιας νοµικά δεσµευτικής συµφωνίας για τη µείωση των εκποµπών που 

προέρχονται από τη ναυτιλία, υπό την αιγίδα του ∆ιεθνούς Οργανισµού Ναυτιλίας· 

55. θεωρεί ότι πρέπει να εφαρµόζονται επίσης οι διεθνείς δεσµεύσεις σχετικά µε τη µείωση 

των εκποµπών των αερίων του θερµοκηπίου στις διεθνείς αεροµεταφορές και στις 

θαλάσσιες µεταφορές· 

56. υπογραµµίζει ότι η αύξηση των εκποµπών CO2 που σχετίζονται µε τις µεταφορές και το 

διεθνές εµπόριο υπονοµεύει την αποτελεσµατικότητα της στρατηγικής της ΕΕ όσον 

αφορά την αλλαγή του κλίµατος· εκφράζει την άποψη ότι αυτό αποτελεί ένα ισχυρό 

επιχείρηµα για την µετακίνηση από µία αναπτυξιακή στρατηγική που βασίζεται σε 

µεγάλο βαθµό σε εξαγωγικούς προσανατολισµούς προς µία ενδογενή ανάπτυξη που θα 

βασίζεται σε διαφοροποιηµένη και τοπική κατανάλωση και παραγωγή στις 

αναπτυσσόµενες χώρες· υπενθυµίζει ότι µία παρόµοια στρατηγική θα έχει θετικές 

επιπτώσεις στην απασχόληση τόσο στην Ευρωπαϊκή Ένωση όσο και στις 

αναπτυσσόµενες χώρες· 

57. εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για το γεγονός ότι ένα σηµαντικό µέρος του διεθνούς 

εµπορίου αποτελείται από οµογενοποιηµένα προϊόντα τα οποία θα µπορούσαν εξίσου 

εύκολα να έχουν παραχθεί τοπικώς και ότι ο τοµέας των µεταφορών δεν φέρει τις 

περιβαλλοντικές δαπάνες που του αναλογούν· 

58. θεωρεί ότι όσο το κλιµατικό κόστος δεν περιλαµβάνεται στην τιµή των µεταφορών θα 

πρέπει να ενθαρρυνθεί η προώθηση της βιώσιµης τοπικής παραγωγής, κυρίως µε 

καλύτερη ενηµέρωση των καταναλωτών· ζητεί να θεσπισθούν µια κοινή µεθοδολογία 

λογιστικής καταχώρισης και κοινοί κανόνες σήµανσης όσον αφορά τις εκποµπές αερίων 

θερµοκηπίου των διαφόρων προϊόντων, κυρίως στο στάδιο της µεταφοράς· 
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Ενίσχυση των εργαλείων συνοχής µεταξύ της εµπορικής πολιτικής και της πολιτικής για 

το κλίµα 

59. ζητεί, προκειµένου να εξασφαλισθεί η συνοχή µεταξύ των εµπορικών και κλιµατικών 

πολιτικών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, να πραγµατοποιηθεί απολογισµός κάθε εµπορικής 

πολιτικής σε σχέση µε τον άνθρακα, αυτή δε η πολιτική ενδεχοµένως να τροποποιηθεί για 

τη βελτίωση αυτού του απολογισµού, και υποχρεωτικά να ληφθούν αντισταθµιστικά 

µέτρα - πολιτική, τεχνολογική, χρηµατοπιστωτική συνεργασία - σε περίπτωση αρνητικού 

απολογισµού για το κλίµα· 

60. προτρέπει την Ευρωπαϊκή Ένωση να χρησιµοποιήσει ως ένα αναπτυξιακό µέσο τις 

λεπτοµερείς περιβαλλοντικές διατάξεις στις διµερείς και περιφερειακές εµπορικές 

συµφωνίες, υπογραµµίζοντας την ανάγκη για σωστή υλοποίηση των περιβαλλοντικών 

ρητρών και µηχανισµών συνεργασίας ώστε να προωθήσει τη µεταφορά τεχνολογίας, την 

τεχνική βοήθεια και την ανάπτυξη των ικανοτήτων·  

61. καλεί την Επιτροπή να συµπεριλαµβάνει συστηµατικά περιβαλλοντικές ρήτρες σε 

εµπορικές συµφωνίες που συνάπτονται µε µη χώρες της ΕΕ, λαµβάνοντας ιδιαίτερα 

υπόψη το στόχο µείωσης των εκποµπών CO2 και τη µεταφορά τεχνολογιών χαµηλών 

εκποµπών· 

62. χαιρετίζει την συµπερίληψη της διάστασης της κλιµατικής αλλαγής στις αξιολογήσεις των 

επιπτώσεων που έχουν οι εµπορικές συµφωνίες στην βιωσιµότητα (SIA)· επισηµαίνει, 

ωστόσο, το γεγονός ότι, σε ορισµένες περιπτώσεις, όπως στην ευρωµεσογειακή συµφωνία 

ελεύθερου εµπορίου, η SIA δείχνει ότι η συµφωνία θα έχει δυσµενείς κλιµατικές 

επιπτώσεις οι οποίες δεν αντιµετωπίστηκαν πριν από τη σύναψή της· πιστεύει ότι οι 

εµπορικές συµφωνίες δεν πρέπει µε κανένα τρόπο να υπονοµεύουν τις πολυµερείς 

περιβαλλοντικές συµφωνίες· 

63. ζητεί αυτός ο απολογισµός και αυτά τα αντισταθµιστικά µέτρα να περιληφθούν σε ένα 

"κεφάλαιο για το κλίµα" που θα είναι υποχρεωτικό µέρος όλων των εµπορικών 

συµφωνιών (συµφωνίες ελεύθερων συναλλαγών, συµφωνίες οικονοµικής εταιρικής 

σχέσης, µεταρρύθµιση του συστήµατος γενικευµένων προτιµήσεων), και το εν λόγω 

κεφάλαιο να αποτελέσει αντικείµενο δηµόσιας διαβούλευσης και να υποβληθεί στο 

Κοινοβούλιο· 

64. θεωρεί ότι στην αναµόρφωση του Συστήµατος Γενικευµένων Προτιµήσεων πρέπει να 

ενσωµατωθούν περιβαλλοντικά κριτήρια· 

65. επιθυµεί το εν λόγω "κεφάλαιο για το κλίµα" να αποτελέσει αντικείµενο στενής 

συνεργασίας µεταξύ της Γ∆ ∆ράση για το Κλίµα και της Γ∆ ∆ιεθνές Εµπόριο, και 

γενικότερα η Γ∆ ∆ράση για το Κλίµα να συµµετέχει συστηµατικά στις εµπορικές 

διαπραγµατεύσεις· 

66. θεωρεί ότι η Επιτροπή πρέπει να ακολουθήσει ένα εναρµονισµένο πλαίσιο στις 

στρατηγικές διαπραγµάτευσης για την εµπορική και περιβαλλοντική πολιτική, µε τρόπο 

τέτοιον που να µη δηµιουργεί ανησυχίες για εµπορικούς φραγµούς στους εταίρους, και 

ταυτόχρονα να διασφαλίζει τους δεσµευτικούς της στόχους για την αντιµετώπιση της 

κλιµατικής αλλαγής·  
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67. θεωρεί ότι η "διπλωµατία του κλίµατος" οφείλει να προωθηθεί µε µεγαλύτερη ένταση και 

συνέπεια στις εµπορικές σχέσεις της ΕΕ µε κράτη τα οποία δεν δεσµεύονται από 

πολυµερείς συµβάσεις προστασίας του περιβάλλοντος· 

Η συνεκτικότητα µεταξύ εµπορικής πολιτικής και πολιτικής για το κλίµα της ΕΕ από τη 

σκοπιά των αναπτυσσόµενων χωρών 

68. αναγνωρίζει ότι οι προσπάθειες για να καταστούν συνεκτικές η εµπορική και η κλιµατική 

πολιτική της ΕΕ µπορεί να χρησιµοποιηθούν ή να εκληφθούν από τις χώρες εταίρους ως 

ένας πλάγιος τρόπος µείωσης των εισαγωγών µας και αύξησης των εξαγωγών µας· 

69. εµµένει, συνεπώς, στη σπουδαιότητα της διαπραγµάτευσης µε αυτές τις χώρες κάθε 

µέτρου που θα µπορούσε να λάβει η Ένωση, ιδίως την προσαρµογή στα σύνορα, και στην 

ανάγκη για την Ένωση να τηρεί τις δεσµεύσεις της έναντι των αναπτυσσόµενων χωρών 

όσον αφορά τις ενισχύσεις σε σχέση µε το κλίµα· 

70. εκφράζει ανησυχία εν προκειµένω διότι οι "ταχείες" χρηµατοδοτήσεις που υποσχέθηκαν 

οι ευρωπαϊκές χώρες κατά τη ∆ιάσκεψη Κορυφής για το κλίµα στην Κοπεγχάγη 

προέρχονται εν µέρει από δεσµεύσεις που ανελήφθησαν στο πλαίσιο της επίσηµης 

αναπτυξιακής βοήθειας και χορηγούνται υπό µορφή δανείων, αντίθετα µε τα αιτήµατα 

του Κοινοβουλίου· ζητεί από την Επιτροπή να εκπονήσει έκθεση σχετικά µε αυτές τις 

χρηµατοδοτήσεις που θα επιτρέψει να κριθεί η αντιστοιχία µεταξύ της πραγµατικότητας, 

των αναληφθεισών δεσµεύσεων και των αιτηµάτων του Κοινοβουλίου· ζητεί πέραν των 

ανωτέρω αποτελεσµατικότερο συντονισµό των χρηµατοδοτήσεων ως προς τη θεµατική 

και γεωγραφική χρησιµοποίησή τους· 

71. υπενθυµίζει τη δέσµευση των εκβιοµηχανισµένων χωρών, µεταξύ των οποίων τα κράτη 

µέλη της Ένωσης, να µελετήσουν καινοτόµους χρηµατοδοτήσεις για την καταπολέµηση 

των κλιµατικών αλλαγών και ιδίως τη φορολόγηση των χρηµατοπιστωτικών συναλλαγών· 

ζητεί από την Επιτροπή να προτείνει τάχιστα στο Συµβούλιο και στο Κοινοβούλιο σχέδιο 

θέσπισης ενός τέτοιου φόρου στο επίπεδο της Ένωσης· ζητεί από την Επιτροπή να εντάξει 

την προοπτική ενός τέτοιου µηχανισµού στις εµπορικές διαπραγµατεύσεις για την 

ελευθέρωση των χρηµατοπιστωτικών υπηρεσιών· 

72. εκφράζει την πεποίθηση ότι τα µέτρα για την καταπολέµηση της αλλαγής του κλίµατος 

πρέπει να βασίζονται στην αρχή της αλληλεγγύης µεταξύ βιοµηχανικών και 

αναπτυσσοµένων χωρών και ενδεχοµένως στη στενότερη συνεργασία µε τον ΟΗΕ, τον 

ΠΟΕ και τους λοιπούς οργανισµούς του Bretton Woods· ζητεί για το λόγο αυτό να 

διαµορφώσουν από κοινού οι αναπτυσσόµενες χώρες, οι χώρες αναδυόµενης οικονοµίας 

και οι βιοµηχανικές χώρες συνολική στρατηγική για την εµπορία των εκποµπών και τη 

φορολόγηση της ενέργειας και των εκποµπών αερίων του θερµοκηπίου προκειµένου, 

αφενός, να προληφθεί η µετεγκατάσταση επιχειρήσεων (διαρροή άνθρακα) και, 

αφετέρου, να εξασφαλισθεί η χρηµατοδότηση µέτρων για την καταπολέµηση της 

κλιµατικής αλλαγής και τον περιορισµό των επιπτώσεών της καθώς και την προσαρµογή 

σε αυτές· 

73. υπογραµµίζει ότι µια αύξηση της µεταφοράς τεχνολογίας στις αναπτυσσόµενες χώρες ως 

τρόπος αντιµετώπισης της διαρροής άνθρακα θα αποτελέσει µια ουσιαστική πτυχή του 

καθεστώτος όσον αφορά το κλίµα µετά το 2012· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι 
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η µεταφορά τεχνολογίας αποτελεί µικρό µόνο τµήµα της επίσηµης αναπτυξιακής 

βοήθειας· προτρέπει τα κράτη µέλη να παράσχουν πρόσθετη τεχνική και οικονοµική 

βοήθεια στις αναπτυσσόµενες χώρες για να µπορέσουν αυτές να αντιµετωπίσουν τις 

συνέπειες της κλιµατικής αλλαγής, να σεβασθούν τα πρότυπα όσον αφορά το κλίµα και 

να συµπεριλάβουν εκ των προτέρων αξιολογήσεις των επιπτώσεων στην ανάπτυξη των 

προτύπων, της σήµανσης και της πιστοποίησης· 

74. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στον Πρόεδρο του 

Ευρωπαϊκού Συµβουλίου, στο Συµβούλιο, στην Επιτροπή, στα εθνικά κοινοβούλια καθώς 

και στην εκτελεστική γραµµατεία της σύµβασης πλαίσιο των Ηνωµένων Εθνών για τις 

κλιµατικές αλλαγές (UNFCCC) και στην 16η ∆ιάσκεψη των συµβαλλοµένων µερών 

(CΟΡ 16). 
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